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Card Holder Name

Account Number

Card Number

Primary Account No.

Secondary Account No.

Branch

PIN Reset PIN Replacement Card Cancellation Card Renewal Card Replacement

Other Fraud Stolen Lost Damaged

New Card

Please tick the appropriate box to indicate the type of service requested

Reason for Replacement (if applicable)

Embossing Name on New Card

Delivery Branch

Special Instruction

Link the following accounts to the above Debit Card

Date

I hereby confirm that I have read, understood, and agree to be 
bound by the terms and conditions of debit card usage which are 
stated overleaf.

Signed in my presence

(BM/ABM Name & Signature)

Checked & Approved by

(BM/ABM Name & Signature)

Card Center by

(Name & Signature)

Operations Dept. by

(Name & Signature)

CUSTOMER SIGNATUREFOR BANK USE ONLY

Name:

فـرعالتاريخ

إسم حامل البطاقة

رقم الحساب

رقم البطاقة

بطاقة جديدة

أخـرىاحتيالمسروقمفقودتالف

إعادة ضبط الرقم السريإستبدال الرقم السريإلغاء البطاقةتجديد البطاقةإستبدال البطاقة

يرجى الإشارة إلى الصندوق المناسب للدلالة على نوع الخدمة المطلوبة

سبب الاستبدال (إن وجد)

الاسم البارز على البطاقة الجديدة

رقم الحساب الأساسي

فرع الاستلام

تعليمات خاصة

الإسم:
أقر بأن التوقيع قد تم أمامي

مطابقة التوقيع

راجعه واعتمده

مركز البطاقات

إدارة العمليات

(الإسم والتوقيع)

(الإسم والتوقيع)

(إسم وتوقيع ممثل المصرف)

(إسم وتوقيع مدير الفرع/مساعد مدير الفرع)

أؤكد أنني قد قرأت وفهمت ووافقت على الشروط والأحكام الخاصة باستخدام بطاقة الصراف
الآلي المبينة خلف هذه الصفحة.

لاستخدام المصرف فقطتوقيع العميل

رقم الحساب الإضافي

اربط الحسابات التالية ببطاقة الخصم المذكـورة أعـلاه

طلب خدمات بطاقة الصراف ا�لي
DEBIT CARD SERVICES FORM
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Terms & Conditions:

1. The Debit Card shall always remain the property of «Masraf Al Rayan», and the 
Cardholder is obliged to return the Debit Card to The Bank whenever requested. The 
Bank reserves the right to suspend, cancel, deny use of the Debit Card or refuse to 
replace or reissue the card at its own discretion.

2. The Cardholder shall be responsible, and shall accept all transaction (s) effects by 
means of the Debit Card, not withstanding the fact that such transaction(s) may have 
exceeded the authorized limits and where an Debit Card has been issued in the name 
of the Cardholder or his/her nominee. The Cardholder bears full responsibility for use 
of the Debit Card.

3. The Debit Card is to be used with a PIN (where applicable), which is not to be 
disclosed by the Card holder to anyone under any circumstances. If the Debit Card is 
used by any person other than the Card holder, the latter shall be fully responsible for 
such use.

4. The Debit Card and the PIN are issued to the Cardholder at his/her risk and 
responsibility, and The Bank shall bear no responsibility for any loss or damage of the 
Debit Card and/or PIN. The Cardholder is responsible for maintaining the 
confidentiality of the PIN; memorizing it, and never writing it on the Debit Card or 
sharing it with anyone.

5. For the protection of the PIN, the Cardholder undertakes to change his/ her PIN at 
regular intervals.

6. The Cardholder shall ensure that SMS messages are received for every usage of the 
debit card, and inform the Bank of any change in mobile number.

7. The Debit Card shall not be used at merchants/sites engaged in businesses deemed 
contrary to the principles of Shari'a as decided by the Shari'a Board atThe Bank.

8. The Cardholder shall indemnify, and hold The Bank indemnified against any loss or 
damage caused by unauthorized use of the Debit Card due to the Cardholder's 
negligence or omission.

9. ln the event that The Bank dispenses cash in excess of the amount requested, the 
Cardholder undertakes responsibility to inform The Bank immediately of such error, 
and The Bank is hereby authorized to debit the Cardholder's account with the 
appropriate amount.

10. The Bank reserves the right to debit the Cardholder's account with any charges or 
expenses as per The Bank Tariffs displayed at its premises, in connection with the use 
or replacement of the Debit Card.

11. The Bank reserves its right to amend the Terms and Conditions relating to the Debit 
Card service without prior notice to the Cardholder.

12. The Bank shall not be responsible for any damages that result from or are a 
consequence of an ATM or POS malfunction. The Cardholder will promptly notify 
The Bank if an ATM fails to dispense the correct amount of cash or provide a proper 
receipt by calling or writing to The Bank at the telephone number or address provided 
on the Debit Card.

13. The Bank is not responsible where ancillary services such as the payment of utility 
bills cannot be effected either by reason of insufficiency of funds in Cardholder 
account, or by reason of mechanical failure or otherwise due to any reason not in the 
control a/The Bank.

14. Where the Debit Card is transacted in a currency other than Qatari Riyals, Visa 
International will convert the amount applying the rate of exchange prevalent at the 
time, and debit the Cardholder's account accordingly.

15. Cash Withdrawals outside the jurisdiction of the State of Qatar/Local Switch (NAPS) 
will attract a Cash Withdrawal Fee as per The Bank Tariffs displayed at its premises.

16. The Bank shall not be liable, and is not obliged to refund any amounts withdrawn 
from the Cardholder's account or indemnify him/her for the loss incurred if:

 • The Debit Card is lost or stolen and is used to withdraw funds or used for 
purchases inside or outside the State of Qatar, if the Cardholder does not report the 
incident immediately after the occurrence of the theft or loss in question.

 • Due to the Cardholder's negligence or failure to exercise caution, another party 
obtains details of the Debit Card, regardless of whether the Cardholder is aware of 
such incident or not; resulting in forging a duplicate card and using it for cash 
withdrawals or payment for purchases inside or outside the State of Qatar.

 • If another person was able to obtain details of the Debit Card and use it for cash 
withdrawals or payment for purchases or services even if it was not due to the 
Cardholder's fault or negligence, and the Cardholder fails to report the incident to 
The Bank as soon as he/she receives SMS message(s) for the transaction(s) in 
question.

17.  The Bank shall have the right, but not the obligation, to temporary block the card if 
the Bank does not receive a response within a reasonable time regarding SMSs 
followed by telephone calls to the customer to confirm specific transaction(s), the 
Bank shall then have the right to temporary block the card which will immediately be 
reactivated on the customer's request.

الشروط والأحكام:
١- تبقــى بطاقــة الصــراف الآلــي ملــكاً لمصــرف الريــان «البنــك»، ويكــون حامــل البطاقــة ملزمــاً بتســليم 
بطاقــة الصــراف الآلــي إلــى المصــرف في أي وقــت يطلبهــا، ويحتفــظ المصــرف بحــق تعليــق أو إلغاء 
أو منــع اســتخدام بطاقــة الصــراف الآلــي أو رفــض اســتبدال البطاقــة أو إعــادة إصدارهــا حســب مــا 

يراه المصرف مناسباً.
٢- يكــون حامــل البطاقــة مســؤولاً عــن ويتعــين عليــه قبــول جميــع المعامــلات التــي يتــم إجراؤهــا بــواسطة 
بطاقــة الصــراف الآلــي، بصــرف النظــر عمــا إذا كانــت تلــك المعاملــة (المعامــلات) قــد تجاوزت 
الحــدود المصــرح بهــا ومــا إذا كانــت بطاقــة الصــراف الآلــي قــد جــرى إصدارهــا باســم حامــل البطــاقة 
أو باســم الشــخص المعــين مــن قبلــه ويتحمــل حامــل البطاقــة كامــل المســؤولية عــن اســتخدام بطــاقة 

الصراف الآلي.
٣- يتعــين اســتخدام بطاقــة الصــراف الآلــي عبــر رقــم التعريــف الشــخصي (أينمــا انطبــق)، الــذي يــجب 
عــدم الإفصــاح عنــه مــن قبــل حامــل البطاقــة لأي شــخص في أي ظــرف مــن الظــروف. وفي حــال تم 
اســتخدام بطاقــة الصــراف الآلــي مــن قبــل أي شــخص أخــر غيــر حامــل البطاقــة، يكــون هــذا الأخــير 

مسؤولاً بالكامل عن ذلك الاستخدام.
٤- يتــم إصــدار بطاقــة الصــراف الآلــي ورقــم التعريــف الشــخصي لحامــل البطاقــة علــى مســؤوليتة 
الخاصــة، ولا يتحمــل المصــرف أي مســؤولية عــن فقــدان أو تلــف بطاقــة الصــراف الآلــي و/أو رقم 
التعريــف الشــخصي. ويكــون حامــل البطاقــة مســؤولا عــن الحفــاظ علــى ســرية رقــم التعــريف 
الشــخصي وحفظــه في ذاكرتــه وعــدم كتابتــه علــى بطاقــة الصــراف الآلــي أو إطــلاع أي شــخص آخر 

عليه.
٥- مــن أجــل حمايــة رقــم التعريــف الشــخصي، يتعهــد حامــل البطاقــة بتغييــر رقــم التعريــف الشــخصي 

من وقت لآخر وبشكل منتظم.
٦- يتعــين علــى حامــل البطاقــة التأكــد مــن اســتلام الرســائل النصيــة (SMS) عنــد كل اســتخدام لبطــاقة 

الصراف الآلي، وإبلاغ المصرف بأي تغيير في رقم هاتفه الجوال 
٧- يتعــين عــدم اســتخدام بطاقــة الصــراف الآلــي لــدى الباعــة المواقــع التــي تقــوم بأعمــال تعتبرهــا هــيئة 

الرقابة الشرعية في المصرف مخالفة للشريعة الإسلامية.
٨-  يتعــين علــى حامــل البطاقــة حمايــة المصــرف وتعويضــه عــن أي فقــدان أو تلــف ينتــج عــن الاســتخدام 

غير المصرح به لبطاقة الصراف الآلي والناجم عن إهمال حامل البطاقة أو إغفاله.
٩- في حــال قــام المصــرف بصــره ع نقــدي يزيــد عــن القيمــة المطلوبــة، يتعــين علــى حامــل البطاقــة إبلاغ 
ــغ المناســب في الجانب  ــد المبل ــه بقي ــون المصــرف مفوضــاً بموجب ــك الخطــأ، ويك ــوراً بذل المصــرف ف

المدين من حساب حامل البطاقة.
١٠- يحتفــظ المصــرف بحــق خصــم أيــة مصروفــات أو رســوم أو عمــولات مــن حســاب حامــل البطاقــة، 
وفقــاً للوائــح الرســوم والعمــولات البنكيــة المعتمــدة مــن المصــرف والمعلــن عنهــا، والمتعلقــة بإســتخدام 

أو إستبدال بطاقة الصراف الألي.
١١- يحتفــظ المصــرف بحــق تعديــل الأحــكام والشــروط المتعلقــة بخدمــة بطاقــة الصــراف الآلــي مــن دون 

توجيه إشعار مسبق إلى حامل البطاقة.
١٢- لا يكــون المصــرف مســؤولاً عــن أي أضــرار تنتــج عــن أو تقــع نتيجــة لتعطــل جهــاز الصــراف الآلــي أو 
أجهــزة نقــاط البيــع، ويتعــين علــى حامــل البطاقــة أن يقــوم علــى وجــه الســرعة بإبــلاغ المصــرف في 
حــال إخفــاق جهــاز الصــراف الآلــي ي صــرف المبلــغ النقــدي الصحيــح أو تقــديم الإيصــال الصــحيح، 
عبــر الاتصــال بالمصــرف علــى رقــم الهاتــف أو الكتابــة إليــه علــى العنــوان المبــين علــى بطاقــة الــصراف 

الآلي.
١٣- لا يكــون المصــرف مســؤولاً حيــث لا يمكــن تنفيــذ الخدمــات المســاندة مثــل ســداد فواتيــر الخدمات 
إمــا بســبب عــدم كمايــة الرصيــد في حســاب حامــل البطاقــة، أو بســب أي عطــل ميكانيكــي، أو خــلاف 

ذلك لأي سبب خارج نطاق سيطرة المصرف.
ــزا  ــوم شــركة في ــال القطــري، تق ــر الري ــة غي ــي بعمل ــة الصــراف الآل ــة بطاق ــة إجــراء معامل ١٤- في حال
انترناشــيونال بتحويــل المبلــغ بواســطة ســعر الصــرف الســائد في حينــه ، والقيــد علــى حســاب حــامل 

البطاقة وفقا لذلك
١٥- يترتــب علــى عمليــات الســحب النقــدي خــارج دولــة قطر/الشــبكة المحليــة (NAPS) رســماً خاصــاً 

بالسحب النقدي وفقا لقائمة التعرفة للمصرف والمعروضة في مكاتبه.
١٦- لا يكــون المصــرف مســؤولاً، كمــا لا يكــون ملزمــاً، بإعــادة أي مبالــغ مســحوبة مــن حســاب حامل 

البطاقة أو تعويضه الخسائر المتكبدة إذا:
• تم فقــدان أو ســرقة بطاقــة الصــراف الآلــي وتم اســتخدامها لســحب الأمــوال للشــراء داخــل أو 
خــارج دولــة قطــر، إذا لــم يبلــغ حامــل البطاقــة عــن الواقعــة علــى الفــور بعــد حــدوث تلــك الســرقة 

أو الفقدان.
• أهمــل حامــل البطاقــة أو أخفــق في توخــي الحيطــة، وقــام طــرف آخــر بالحصــول علــي بيــانات 
بطاقــة الصــراف الآلــي، يصــرف النظــر عمــا إذا كان حامــل البطاقــة مــدركا لتلــك الواقعــة أم لا 
ــيمة  ــة واســتخدامها في الســحب النقــدي أو في ســداد ق ــر نســخة مــن البطاق ــى تزوي ممــا أدى إل

مشتريات داخل أو خارج دولة قطر.
• تمكــن شــخص آخــر مــن الحصــول علــى بيانــات بطاقــة الصــراف الآلــي واســتخدامها في السحب 
النقــدي أو في ســداد قيمــة مشــتريات أو خدمــات حتــى لــو كان ذلــك غيــر نــاتج عــن خطــأ أو إهمــال 
حامــل البطاقــة، وتخلــف حامــل البطاقــة عــن إبــلاغ المصــرف بهــذه الواقعــة حــال تلقيــه للرســالة ( 

الرسائل النصية الخاصة بالمعاملة (المعاملات) المعنية.
١٧- يكــون للبنــك الحــق، ولكــن ليــس ملزمــاً، لإيقــاف البطاقــة مؤقتــاً إذا قــام البنــك بالاتصــال بالعــميل 
بعــد إرســال عــدة رســائل نصيــة لتأكيــد بعــض المعامــلات الصــادرة مــن البطاقــة ولــم يســتجيب العمــيل 
ــب من  ــورا بطل ــا ف ــن تفعليه ــه يمك ــى أن ــة، عل ــة بصــورة مؤقت ــاف البطاق ــا في إيق ــك الحــق حينه للبن

العميل.
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